
RIFLE #65 FULLBUCKHORN SHORTSHANK REARSIGHT - MARBLE
ARMS RIFLE DOVETAIL #65 FULLBUCKHORN SHORTSHANK
REARSIGHT BLK

Sporting Rear Sight Base with three styles of Uprights. Perfect as replacement
sights for customizing the sight picture, or adding adjustment to fixed sight guns.
Fits standard 3/8" dovetails; available with Full Buckhorn Uprights.

Attributes

Name: MARBLE ARMS RIFLE DOVETAIL #65 FULLBUCKHORN SHORTSHANK REARSIGHT BLK
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579065001
Mfr. No.: 006500
Color: Black
Make: Universal Rifles
Style: Dovetail
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 871373004052

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE #65 FULLBUCKHORN
SHORTSHANK REARSIGHT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight von Marble Arms entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und
Installation deines Kimme zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Produkte gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Halte das Kimme und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Kimme auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die EUSicherheitsplattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehljustierungen führen und die Genauigkeit beeinträchtigen.
Wenn das Kimme nicht richtig gesichert ist, kann es während der Verwendung locker werden und ein
Sicherheitsrisiko darstellen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Kimme installierst oder einstellst.
Verwende die richtigen Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen genau, um Schäden zu
vermeiden.
Verwende das Kimme nicht, wenn es beschädigt oder in irgendeiner Weise beeinträchtigt erscheint.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Suche die Standard 3/8" Dovetail auf deiner Feuerwaffe, an der das Kimme installiert werden soll.
Richte das RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight an der Dovetail aus.
Klopfe das Kimme vorsichtig mit einem nicht markierenden Werkzeug an seinen Platz, wobei du
sicherstellst, dass es fest, aber nicht zu fest sitzt, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfe, ob das Kimme korrekt mit der Frontkimme ausgerichtet ist, bevor du es verwendest.

Nutzung:

Achte beim Schießen darauf, dass dein Griff und deine Haltung stabil sind, um genau zielen zu können.
Passe das Sichtbild nach Bedarf an, indem du die beiliegenden Anweisungen zur Anpassung der Full
Buckhorn Aufrechten befolgst.
Übe immer sichere Handhabungs und Schusstechniken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Kimme gemäß den lokalen Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Wenn das Produkt über die Nutzung hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu
recyceln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight konsultiere bitte deinen
lokalen Einzelhändler oder einen qualifizierten Feuerwaffenexperten. Achte immer darauf, dass Sicherheit deine
oberste Priorität hat.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis mit dem
RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight.
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Safety Instruction Guide for RIFLE #65
FULLBUCKHORN SHORTSHANK REARSIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight by Marble Arms. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your rear sight. Please read
this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all products are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and their components with care and respect.
Keep the rear sight and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rear sight for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for updates on recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to misalignment and affect accuracy.
Failure to secure the rear sight may result in it becoming loose during use, posing a safety risk.

Avoiding Hazards:
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight.
Use proper tools and follow the installation instructions closely to avoid damage.
Do not use the rear sight if it appears damaged or compromised in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the standard 3/8" dovetail on your firearm where the rear sight will be installed.
Align the RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight with the dovetail.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool, ensuring it is secure but not overly tight to avoid
damage.
Verify that the sight is aligned correctly with the front sight before use.

Usage:

When using the firearm, ensure that your grip and stance are stable for accurate aiming.
Adjust the sight picture as needed by referencing the included instructions for making adjustments to
the Full Buckhorn Uprights.
Always practice safe handling and shooting techniques.

Disposal Instructions
Dispose of the rear sight in accordance with local regulations regarding nonhazardous materials.
If the product is damaged beyond use, consider recycling materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight, please consult your
local retailer or a qualified firearms expert. Always ensure safety is your top priority.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the RIFLE #65 Full
Buckhorn Shortshank Rearsight.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
TRASERA RIFLE #65 FULLBUCKHORN
SHORTSHANK

Introducción
Gracias por elegir la Miras Trasera Rifle #65 Full Buckhorn Shortshank de Marble Arms. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso e instalación seguros de tu mira trasera.
Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los productos se utilicen de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y respeto.
Mantén la mira trasera y todas las armas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira trasera en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones sobre retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación inadecuada puede llevar a desalineaciones y afectar la precisión.
No asegurar la mira trasera puede resultar en que se afloje durante el uso, lo que representa un riesgo
de seguridad.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira trasera.
Usa herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación de cerca para evitar daños.
No uses la mira trasera si parece estar dañada o comprometida de alguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Localiza la ranura estándar de 3/8" dovetail en tu arma donde se instalará la mira trasera.
Alinea la Miras Trasera Rifle #65 Full Buckhorn Shortshank con la dovetail.
Golpea suavemente la mira en su lugar usando una herramienta que no dañe, asegurándote de que
esté segura pero no demasiado apretada para evitar daños.
Verifica que la mira esté alineada correctamente con la mira delantera antes de usarla.

Uso:

Cuando uses el arma, asegúrate de que tu agarre y postura sean estables para una puntería precisa.
Ajusta la imagen de la mira según sea necesario, haciendo referencia a las instrucciones incluidas
para realizar ajustes en los Full Buckhorn Uprights.
Siempre practica técnicas de manejo y disparo seguras.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la mira trasera de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales no peligrosos.
Si el producto está dañado más allá de su uso, considera reciclar los materiales donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Miras Trasera Rifle #65 Full Buckhorn Shortshank, consulta a tu
minorista local o a un experto en armas de fuego calificado. Siempre asegúrate de que la seguridad sea tu máxima
prioridad.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con la Miras Trasera
Rifle #65 Full Buckhorn Shortshank.
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Guide de Sécurité pour la RIFLE #65 FULLBUCKHORN
SHORTSHANK REARSIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi la RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight de Marble Arms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation et l'installation sûres de votre
hausse arrière. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les produits sont utilisés conformément aux instructions du fabricant.
Manipulez toujours les armes à feu et leurs composants avec soin et respect.
Gardez la hausse arrière et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement la hausse arrière pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement et affecter la précision.
Un défaut de fixation de la hausse arrière peut entraîner son desserrage lors de l'utilisation, posant un
risque pour la sécurité.

Éviter les Risques :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la hausse arrière.
Utilisez les outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter
d'endommager le produit.
Ne pas utiliser la hausse arrière si elle semble endommagée ou compromise de quelque manière que
ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez la queue d'aronde standard de 3/8" sur votre arme où la hausse arrière sera installée.
Alignez la RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight avec la queue d'aronde.
Tapotez doucement la hausse en place à l'aide d'un outil non marquant, en vous assurant qu'elle est
sécurisée mais pas trop serrée pour éviter d'endommager le produit.
Vérifiez que la hausse est correctement alignée avec la hausse avant avant utilisation.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez l'arme à feu, assurezvous que votre prise et votre position sont stables pour un tir
précis.
Ajustez l'image de visée si nécessaire en vous référant aux instructions fournies pour effectuer des
ajustements sur les montants Full Buckhorn.
Pratiquez toujours des techniques de manipulation et de tir sécurisées.

Instructions de Déchets



Éliminez la hausse arrière conformément aux réglementations locales concernant les matériaux non
dangereux.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight, veuillez
consulter votre détaillant local ou un expert en armes à feu qualifié. Assurezvous toujours que la sécurité reste votre
priorité absolue.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec la RIFLE #65 Full
Buckhorn Shortshank Rearsight.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE #65
FULLBUCKHORN SHORTSHANK REARSIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight di Marble Arms. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso e l'installazione sicura del tuo mirino posteriore. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i prodotti siano utilizzati in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura e rispetto.
Tieni il mirino posteriore e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino posteriore per eventuali segni di danneggiamento o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a disallineamenti e influenzare l'accuratezza.
La mancata messa in sicurezza del mirino posteriore può comportare che esso diventi allentato durante
l'uso, ponendo un rischio per la sicurezza.

Evitare i Pericoli:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino posteriore.
Usa strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare danni.
Non utilizzare il mirino posteriore se appare danneggiato o compromesso in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Individua il dovetail standard da 3/8" sulla tua arma da fuoco dove sarà installato il mirino posteriore.
Allinea il RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight con il dovetail.
Colpisci delicatamente il mirino in posizione utilizzando uno strumento che non danneggi, assicurandoti
che sia sicuro ma non troppo stretto per evitare danni.
Verifica che il mirino sia allineato correttamente con il mirino anteriore prima dell'uso.

Uso:

Quando utilizzi l'arma da fuoco, assicurati che la tua presa e la tua posizione siano stabili per
un'accurata mira.
Regola l'immagine del mirino secondo necessità facendo riferimento alle istruzioni incluse per
effettuare le regolazioni agli Uprights Full Buckhorn.
Pratica sempre tecniche di maneggio e tiro sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino posteriore in conformità con le normative locali riguardanti i materiali non pericolosi.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, considera di riciclare i materiali dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight, consulta il
tuo rivenditore locale o un esperto di armi da fuoco qualificato. Assicurati sempre che la sicurezza sia la tua massima
priorità.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il RIFLE #65 Full
Buckhorn Shortshank Rearsight.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE #65
FULLBUCKHORN SHORTSHANK REARSIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight od Marble Arms. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację Twojego celownika tylnego. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie produkty są używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Trzymaj celownik tylny oraz wszystkie bronie z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik tylny pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Potencjalne Zagrożenia:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia i wpływać na celność.
Niezabezpieczenie celownika tylnego może spowodować jego poluzowanie podczas użytkowania, co
stanowi ryzyko bezpieczeństwa.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika tylnego.
Używaj odpowiednich narzędzi i ściśle przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj celownika tylnego, jeśli wydaje się uszkodzony lub w jakikolwiek sposób naruszony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj standardowy wpust 3/8" na swojej broni, w którym zostanie zainstalowany celownik tylny.
Wyrównaj RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight z wpustem.
Delikatnie wbij celownik na miejsce za pomocą narzędzia, które nie pozostawia śladów, upewniając się,
że jest zabezpieczony, ale nie zbyt mocno, aby uniknąć uszkodzeń.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo wyrównany z celownikiem przednim przed użyciem.

Użytkowanie:

Podczas używania broni upewnij się, że Twój chwyt i postawa są stabilne, aby zapewnić dokładne
celowanie.
Dostosuj obraz celowniczy w razie potrzeby, odwołując się do dołączonych instrukcji dotyczących
regulacji Full Buckhorn Uprights.
Zawsze stosuj bezpieczne techniki obsługi i strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik tylny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość użycia, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight,
skonsultuj się z lokalnym sprzedawcą lub wykwalifikowanym ekspertem ds. broni palnej. Zawsze upewnij się, że
bezpieczeństwo jest Twoim priorytetem.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z RIFLE #65
Full Buckhorn Shortshank Rearsight.
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Turvallisuusohjeet RIFLE #65 FULLBUCKHORN
SHORTSHANK REARSIGHT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsightin Marble Armsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot, jotka varmistavat takatähtäimen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia tuotteita käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina ampumaaseita ja niiden komponentteja varoen ja kunnioituksella.
Pidä takatähtäin ja kaikki ampumaaseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti takatähtäin vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset mahdollisista tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa virheelliseen kohdistukseen ja vaikuttaa tarkkuuteen.
Takasightsin varmistamatta jättäminen voi aiheuttaa sen löystymisen käytön aikana, mikä on
turvallisuusriski.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen takatähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä oikeita työkaluja ja noudata asennusohjeita tarkasti vaurioiden välttämiseksi.
Älä käytä takatähtäintä, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai heikentyneeltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi ampumaaseestasi standardi 3/8" dovetail, johon takatähtäin asennetaan.
Kohdista RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight dovetailiin.
Lyö varovasti tähtäintä paikalleen käyttämällä eimerkkaavaa työkalua, varmistaen, että se on
turvallisesti paikallaan, mutta ei liian tiukasti vaurioiden välttämiseksi.
Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu etutähtäimen kanssa ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä ampumaasetta siten, että ote ja asento ovat vakaat tarkan tähtäämisen varmistamiseksi.
Säädä tähtäyskuvaa tarpeen mukaan viittaamalla mukana tuleviin ohjeisiin Full Buckhorn Uprightsin
säätämisestä.
Harjoittele aina turvallisia käsittely ja ampumatekniikoita.

Hävittämisohjeet
Hävitä takatähtäin paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat vaarattomia materiaaleja.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsightista, ota yhteyttä
paikalliseen jälleenmyyjään tai pätevään ampumaasiantuntijaan. Varmista aina, että turvallisuus on ensisijainen
prioriteettisi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumaelämyksestäsi RIFLE #65 Full Buckhorn
Shortshank Rearsightin kanssa.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE #65
FULLBUCKHORN SHORTSHANK REARSIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight från Marble Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av ditt bakre sikte.
Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla produkter används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med försiktighet och respekt.
Håll bakre siktet och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet bakre siktet för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering och påverka noggrannheten.
Underlåtenhet att säkra det bakre siktet kan resultera i att det blir löst under användning, vilket utgör en
säkerhetsrisk.

Undvika faror:

Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av det bakre siktet.
Använd rätt verktyg och följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika skador.
Använd inte det bakre siktet om det verkar vara skadat eller på annat sätt komprometterat.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Lokalisera den standard 3/8" dovetail på ditt skjutvapen där det bakre siktet ska installeras.
Justera RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight med dovetail.
Slå försiktigt siktet på plats med ett ickemärkningsverktyg, och se till att det är säkert men inte
överdrivet tight för att undvika skador.
Verifiera att siktet är korrekt justerat med det främre siktet innan användning.

Användning:

När du använder skjutvapnet, se till att ditt grepp och din ställning är stabila för exakt sikte.
Justera siktsbilden efter behov genom att hänvisa till de medföljande instruktionerna för att göra
justeringar på Full Buckhorn Uprights.
Praktisera alltid säker hantering och skjuttekniker.

Avfallsinstruktioner
Kassera det bakre siktet i enlighet med lokala föreskrifter angående ickefarligt material.
Om produkten är skadad bortom användning, överväg att återvinna material där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight, vänligen konsultera
din lokala återförsäljare eller en kvalificerad skjutvapenexpert. Se alltid till att säkerheten är din högsta prioritet.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse med RIFLE #65 Full
Buckhorn Shortshank Rearsight.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro RIFLE #65
FULLBUCKHORN SHORTSHANK REARSIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight od Marble Arms. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a informace pro zajištění bezpečného použití a instalace vašeho zadního
hledí. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly všechny produkty používány v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Uchovávejte zadní hledí a všechny palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zadní hledí na jakékoliv známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání a ovlivnit přesnost.
Nezabezpečení zadního hledí může vést k jeho uvolnění během použití, což představuje bezpečnostní
riziko.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou zadního hledí.
Používejte správné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli poškození.
Nepoužívejte zadní hledí, pokud se zdá být poškozené nebo jinak ohrožené.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Najděte standardní 3/8" dovetail na vaší palné zbrani, kde bude zadní hledí instalováno.
Zarovnejte RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight s dovetail.
Jemně zaklepejte hledí na místo pomocí nástroje, který nezpůsobí poškození, a ujistěte se, že je
bezpečné, ale ne příliš utažené, aby nedošlo k poškození.
Ověřte, že je hledí správně zarovnáno s předním hledím před použitím.

Použití:

Při používání palné zbraně se ujistěte, že váš úchop a postoj jsou stabilní pro přesné míření.
Upravte obraz hledí podle potřeby s odkazem na přiložené pokyny pro provádění úprav na Full
Buckhorn Uprights.
Vždy dodržujte bezpečné techniky manipulace a střelby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zadní hledí v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů.
Pokud je produkt poškozený nad rámec použití, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIFLE #65 Full Buckhorn Shortshank Rearsight se prosím obraťte na
svého místního prodejce nebo kvalifikovaného odborníka na palné zbraně. Vždy se ujistěte, že je bezpečnost vaší
nejvyšší prioritou.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s RIFLE #65 Full
Buckhorn Shortshank Rearsight.


